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New method of distinguishing

some special Arabic pronunciations,
'l by dotting the closest phonetic English letters.
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Ol]]y by three main colors: RED(color graduation) for the positions to be prolonged,
GREEN for the nasal ( ghunnah).BLUE for the description of sound articulation,( Gira)- is not Pronounced)
While reciting, 28 rules are immediately applied without memorizing these rules.

If you want to memorize them, they are explained at the end of this Qur'an.
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f you don't want to apply the permissible stop place,ignore the little square
( which temporily cancel the vowelization and Tanween of the letter upon stopping ).

By accommodation of Allah SWT, Dar Al Maarifah:

1- Has left a short space at the places of stop, with application of Tajweed rules, makes the reader practice to
stop at the right place, therefor he will avoid the error in the meaning.

2 - Has remarked dual verses (or part of them), which have a relation in meaning and rhyme per each Quranic

page, to reveal a new miracles of Noble Qurian. sy 1, %ﬁﬁ;@}f&&jﬁ;\i LbEH 35 ;1:5 K
4 Allah has revealed the most beautiful Message in the form of a Book, consistent with itself, (yet) repeat
: Messag yet) rep
(its teaching in various aspects): the skins of those who fear their lord tremble thereat ¥ Zumar- verse 23
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Baqara, or the Heifer
In the name of Allah Most Gracious, Most Merciful.

1. ALM 2. This 1s the Book; in it is guidance sure
without doubt, to those who fear God; 3. Who believe
in the Unseen; are steadfast in prayer, and spend out of
what We Have provided for them; 4. And who believe
in the Revelation sent to thee, and sent before thy time,
and (in their hearts) have the assurance of the
Hereafter. 5. They are on (true) guidance, from their
Lord, and it is these who will prosper.
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Bismi-LLahir-Rahmanir-Raheem

| 'Alif-1am-meem {0} Zalikal-Kitabu 14 ray- |§
8l bafech. Hudal-lil-Muttageen (Gj 'Allazeena

| yu'-minouna bilGaybi wa yudeemounas-

Salata wa mimma razaqnahum yunfiqoun |
Wallazeena yu'-minouna bima 'unzila |

'ilayka wa m4 'unzila min-Gablik, wa bil-

'Akhirati hum youginoun &) 'Ula-'ika “ala [

| Hudammir-Rabbihim wa "ula'ika humul- |§

Muf-lihoun
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Partl Sura2
Bagara

6. As to those who
reject Faith, it is the
same to them
whether thou warn
them or do not
warn them; they
will not believe.

7. Allah hath set a
seal on their hearts
and on their hear-

- ing, and on their

eyes is a veil; great
is the penalty they
(incur).

8. Of the people
there are some, who
say: "We believe in
Allah and the Last
Day;" but they do
not (really) believe.
9. Fain would they
deceive Allah and
those who believe,
but they only de-

ceive themselves,
and realize (it)
not!. 10. In their

hearts i1s a disease;
and Allah has in-
creased their dis-
ease: and grievous is
the penalty they (in-
cur), because they
are false (to them-
selves).11. When it
is said to them:
"Make not mischief
on the earth," they
say: "Why, we only
want to  make
peace!". 12, Of a
surety, they are the
ones who make
mischief, but they
realize (it) not.

13. When it is said

them: "Believe as the others believe:" they say: "Shall we believe as the fools believe?" -
, of a surety they are the fools, but they do not know. 14. When they meet those who be-
e, they say: "We believe;" but when they are alone with their evil ones, they say: "We
 really with you: we (were) only jesting.". 15. Allah will throw back their mockery on
m, and give them rope in their trespasses; so they will wander like blind ones (to and fro).
L These are they who have bartered guidance for error: but their traffic is profitless, and
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'Innal—la:_zeena kafarou saw4-'un ‘alay-him 'a'anzartahum §§
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'am lam tunzirthum 14 yu'-minoun {s) Khatama-LLahu
cala Guloubihim wa ¢ala sam-<ihim, wa ¢ali ‘absarihim §
gishawah; wa lahum ¢azabun ¢azeem Wa minan-nasi
many-yadoulu 'Amannd bi-LLahi wa bil-Yawmil-A-
khiri wa ma humbi-mu'-mineen @ Yukhadi-ouna-
LLaha wallazeena 'amanou; wa ma yakhda—‘ouna 'l1a
'anfusahum wa ma yash-‘uroun } Fee quloubihim-
maradun fazdda-humu-LLahu maradé. Wa lahum
¢azabun 'aleemum-bima kanou yakziboun Wa 173
geela lahum 14 tuf-sidou fil-'ardi galou 'innama nahnu
muslihoun 'Al4 "innahum humulmuf-sidouna walakil-
1a yash-¢uroun Wa 'izd eela lahum 'aminou kama
'Amanan-nasu galou 'a-nu'-minu kama 'd-manas-sufaha?
'Al4 'innahum humussufahi-'u wa lakil-1a ya¢lamoun
Wa 'iza laqul-lazeena 'Amanou galou 'ama-nnd, wa 'iza §
khalaw '1la shayz’iteenihim dalou 'inn ma-¢akum 'innama
nahnu mus-tahzi-' oun ) 'A-LLahu yas-tah21 "ubihim
wa yamuddu-hum fee jcugyanihim ya‘-mahoun "Ulé-
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'ikallazeenashtarawud-dalalata bilhuda; fama
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rabihat-tijaratuhum wa ma kanou muhtadeen {ig
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17. Their similitude
is that of a man who
kindled a fire; when
it lighted all around
him, Allah took
away their light and
left them in utter
darkness. So they
could not see.

18. Deaf, dumb, and

_ blind, they will not

return (to the path).
19. Or (another sim-
ilitude) is that of a
rain-laden  cloud
from the sky: in it
are zones of dark-
ness, and thunder
and lightning: they
press their fingers in
their ears to keep
out the stunning
thunder-clap, the
while they are in ter-
ror of death. But Al-
lah is ever round the

.= rejecters of Faith!.

20. The lightning all
but snatches away
their sight; every
time the light
(helps) them, they
walk therein, and
when the darkness
grows on them, they
stand still. And if
Allah willed, He
could take away
their  faculty of
hearing and seeing;
for Allah hath power
over all things.

21. O ye people!
Adore your Guardi-
an - Lord, who cre-
ated you and those

o came before you, that ye may have the chance to learn righteousness; 22. Who has made
 earth your couch, and the heavens your canopy; and sent down rain from the heavens; and
pught forth therewith fruits for your sustenance; then set not up rivals unto Allah when ye
pw (the truth). 23. And if ye are in doubt as to what We have revealed from time to time to
Ir servant, then produce a Sura like thereunto; and call your witnesses or helpers (if there are
) besides Allah, if your (doubts) are true. 24. But if ye cannot - and of a surety ye cannot -
n fear the Fire whose fuel is Men and Stones, - which is prepared for those who reject Faith.
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hazaral-mawt Wa-LLahu Muheetum-bil-kifireen (0‘ |
Yakadul—barqu yakhtafu 'absarahum; kullama 'adi-a la- §

il hum-mashaw feehi wa 'iza 'azlama ¢alayhim gamou. Wa
law sha-'a-LLahu lazahaba bisam-¢ihim wa 'absarihim; 41
ala kulli shay-in-Qadeer () Ya-'ayyu-han- §
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